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Annomayus

Pacckaz @. M. JlocroeBckoro «boOok» cunTtaercs oqHUM M3 HamOojee CIOKHBIX NMPOU3BEICHUN MUcATeNns He
TOJIBKO € TOYKHU 3PEHUS] MHOrooOpa3Hus sIBICHHBIX B HEM TEM, HO U B aCMeKTe KaHpOBOro onpenenenus. Mccnenonare-
JIM YKa3bIBAIOT Ha BO3MOJKHOCTb paccMaTpuBaTh «bo0ok» Kak MpUMep CHHTE3a Pa3INuHbIX XKAHPOBBIX CTPYKTYP.

Lens — BoIsiBICHHE 0COOCHHOCTH MPOYTEHHS paccka3a «bo0ok» B AMepuke Ha OCHOBE (PUKCAIMU <OKAHPOBBIX
CMELICHUI, KOTOpbIe MPOUCXOAAT B Mpoliecce mepeBoaa pacckasa «bo0ok» Ha aHIIMHCKUIN S3BIK.

Marepuain uccrienoBanus — paccka3 «boO0K» U ero aHIIOS3BIYHBIN IEPEBO, BEIIIOTHEHHBIH B cpeauHe XX cTone-
tus (1949) bopucom JIbBoBruem bpazonem. OpurnHan u mepeBOI paccMaTPUBAIOTCSA B paMKax (HIIOIOTHYECKOro
MOJX0/ia C MPUBJICIEHHEM METO/Ia CPAaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEILHOTO aHaNN3a. MeTO0IOTHUECKYIO OCHOBY HCCIIe-
JIOBaHUsI COCTABIAIOT HAy4YHBIE TPYAbl POCCUMCKUX M 3apyO€KHBIX JOCTOEBCKOBEIOB; pabOTHI MO ’KAaHPOJIOTHHU; pe-
LENITUBHOM 3CTETUKE M TEOPHHU XyH0KECTBEHHOTO MIEPEBOIA.

B nporecce nepeBoaa pacckas «bobok» mpeTeprieBaeT (popManbHbIE, CIEI0BaTENLHO, U TEMaTH4eCKHe TpaHchop-
MaliH, 0OyCIIOBICHHBIE BO MHOTOM CHENH(UKOH aMepUKaHCKOTO JIMTEPaTypHOTo Mporiecca cepequHbl XX B.: CTa-
HOBJICHUSI TIO3THKH YEPHOTO FOMOpa Kak OHOHM M3 Hambonee afeKBaTHBIX (JOPM CIOBECHOTO TBOPUYECTBA B CUTYyaIlUU
KyJIBTYpHOTO KpH3uca. PoKyc BHUMaHMs MEPEBOAUMKA HAXOAUTCS B 00JIACTH COXPAaHEHHs TEX 0COOEHHOCTEH OpHUIH-
HaJIbHOTO TEKCTa, KOTOPHIE B OOJBIIEH CTENIEHN COBMAAANN C KIIOUEBBIMU XapaKTePUCTUKAMH IPOU3BEACHHUN YEPHOTO
I0MOpa, a UMEHHO Tepefiaya CaTHPUKO-IOMOPUCTHUECKON JIMHUM TPOM3BEACHHMS, MOIPAHMYHOTO COCTOSIHUS Tepos,
CMEIIEHUs] PeanbHOCTH U UppeanbHocTH. ClloXKHas HappaTHBHAs CTPYKTypa OpPUTHHANA NPU 3TOM HE COXpaHseTcs,
OTCYTCTBYET €AMHOOOpa3ue B Mepesade KIIOUEBBIX JEKCEM, SIBISIOMUXCA CTPYKTYPHBIMHU 31€MEHTaMH CMBICIOBOI
Tpajialliyl ¥ CBSI3aHHBIX C HACHHO-TEMATHYECKUM COJIEP)KaHUEM paccKasa.

OtcyTCTBHE B NEPEBOJIEC IKCIUIUIIUTHO 0003HAYEHHON CIIOKHON CTPYKTYpPhI paccka3a B COBOKYITHOCTH C UTHOPH-
pOBaHHEM MPHHIUIA €AUHO00pa3ys B BBIOOPE SKBUBATIEHTOB JUIS MEPEaul KIIOUEBBIX JTEKCEM HUBEIUPYET KaHPO-
BYIO CHHTETHYHOCTh paccka3a «bobok», cieqoBaTeIbHO, MOKHO TOBOPHTH O CMELIEHHM TEMaTHYECKHX AKIEHTOB.
B anrmosssraHOM nepeBone bpazornst MHOromiaHoBbIi paccka3 «bo0ok» mpencraer B BUIE HMPOU3BEAECHHUS YEPHOTO
fomopa. IlepeBonueckas nHTeprnperanus pacckasza «bob6ok» B pyciie mpou3BeIeHUs] YEPHOTO IOMOPa, TAKHM 00pa3oM,
SBJISIETCS MapKEepPOM 3Tala «MaCCHBHOTO HACHIIIEHHS) aMEPHKAHCKOM KYIBTYPbI MOJOOHBIMU TEKCTAMH, 38 KOTOPHIM
MOCJIe0Ba 3aKOHOMEPHBIN 3Tal paclBeTa MO3TUKU M 3CTETHKH YEPHOTO roMopa B nepuoa 1950-70-x rr.
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Abstract

A short story “Bobok™ by F.M. Dostoevsky is regarded to be one of the most complicated works of the writer not
only from the point of the number of issues being discussed, but also in terms of genre identification. The scholars
believe that it is possible to consider the story as an example of the synthesis of genres.

The purpose of the article is to reveal the peculiarities of the reception of “Bobok™ in the USA by identifying the
genre shifts in the English translation of the story.

The material of the study is a short story “Bobok™ and its English translation made by Boris L. Brazol in 1949.
The original and translated texts are analyzed within the philological approach including the bases of comparative
analysis. Additionally, the study uses the findings of Russian and foreign Dostoevsky scholars, as well as the works on
genre theory, reception theory, and fiction translation.

Compared to the original text, the English version of “Bobok” demonstrates formal and issue-related
transformations that are primarily induced by the peculiarities of the literature in the USA in the middle of the 20%
century: emergence of black humor as one of the most adequate forms of creative writings in the context of cultural
crisis. The translator focuses on conveying those story’s features that coincide with the key characteristics of black
humor genre, i.e. satirico-humorous effect, borderline condition of character, overlapping of reality and unreality. The
complex narrative structure is not preserved; there is no iconic linkage in conveying the words that constitute the
logical gradation and are directly connected with the main issues of the story.

The absence of the complex structure of the story in the translation, including the ignorance of iconic linkage in
conveying the key concepts of the original, blurs out the genre diversity of “Bobok” and results in issue-related
transformations. The complicated story “Bobok™ is perceived in English version as a black humor writing, which in its
turn identifies the stage of “passive saturation” of American culture with such texts followed by the stage of blossom
(“active transmission”) of black humor poetics in 1950-70".
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Beenenue

Pacckasz «bobox» ®. M. JlocroeBckoro ObLT OITy-
OnmkoBaH B (eBpane 1873 1. B Ne 6 xyprana «I[pax-
JaHUH» M CTaj IIecTOH IaBod «/lHeBHMKA mucare-
ns». HebGompmoe mo o0beMy TpoW3BelEHHE, IPH
3TOM, 06€3yCIIOBHO, KOMITO3HUIIMOHHO U CO/IEPIKATEIEHO
3aBEpIIEHHOE, OTPAKABLIEE OCHOBHBIEC TEHICHIIUH JIH-
TeparypHoro nponecca XIX B., OHO TeM HE MeHee
BBI3BAJIO HEOIHO3HAUHBIE OTKIIMKHU (PELEH3Hs B Kyp-
Haze «/[emno» [1, c. 101], kommenTapuu K. B. Mouyns-
ckoro [2, c. 391], A. Bemoro [3, c. 407]). B mpencrag-
JICHHOW TncareseM (aHTaCTHYeCKOH, MH(EpPHATbHOMI
HCTOPUH COBPEMEHHUKH YBHJIENN OECCMBICICHHYIO U
JlaKe MaTOJIOTMYECKYIO JIMTEPaTypHyr HIyTKy. JIumb
B cepenuHe XX B. paccka3 ObIT OIEHEH JIMTEpaTypo-
BeJlaMH KaK OIMH U3 HanOoJee CII0XKHBIX, MHOTOTpaH-
HBIX U TITyOOKHX MPOM3BECHNH MHCaTes.

Oco0blif BKJIa/T B TOHUMaHUE JIUTEPATYPHBIX HCTO-
KOB W >KaHpOBOTO cBoeoOpas3usi «boOka» BHecnn uc-
cinenoBanusi B. A. Tynumanosa [4, c. 402—411] u
M. M. baxtuna [5]. TyHUMaHOB MOAPOOHO OCTaHAB-
JIMBAeTCSl HAa OITMCAaHWU 3JI000IHEBHON MOJEMUKH,
IIpEICTaBIEHHON B pacckase, a TAKKe Ha IPUCYTCTBY-
IONMX B TEKCTE PEMUHHCIEHIUSAX M3 COOCTBEHHBIX
npousBeieHni Jl0CTOEBCKOTO M MepekiIndKe ¢ 00pas3-
[IaMH DPOTHYECKON M KIIQJIOHMIEHCKOH JIMTEpaTyphl,
[OJTy4YUBIIEH MONYJISIPHOCTh B CEPEIUHE ACBITHAILA-
TOro croierus. BHuMaHne baxTuHa COCpEemoTO4EHO
Ha BBISBICHUU >)KaHPOBBIX UCTOKOB pacckasa. B uact-

HOCTH, HCCJIEA0BATENh (PUKCHPYET HOBAaTOPCKOE TIepe-
OCMBICIICHUE IIMCATEIEM JPEBHEIPEUECKOro aHpa
MEHMIIIIEH, OIPEAeTsisl paccka3 Kak OJUH «H3 BEJH-
YalIIMX MEHUNIEH BO BCEH MHUPOBOHM JIUTEpaType»
[5, c. 207].

Oba uccnenoBarens ONpeeNsioT >KaHp IpPOU3Be-
nennst «bobox» kak «(aHTacTHYECKHI pacckasy», OT-
MEYarOT €r0 MHOTOCIOMHOCTb U CJIIOKHOCTb OPraHU3a-
UM, QUKCUPYIOT KaK (DaKTHI JIUTEPATYPHOTO MPOIIeC-
ca B Poccun neBaTHaIIIaTOroO CTONETHS, TaK X OCOOCH-
HOCTH TEKCTa, KOTOPbIE MO3BOJSAIOT UM B ONPENCICHUN
’)KaHpa BBIITH 33 paMKU HOPOCTOH «IMTEpaTypHOU
oryTkm» [2, ¢. 391].

B acnekre n3yuenus renesnca pacckaza «bo0Oox»
cTouT oTMeTuTh padoty b. H. Tuxommposa «JlocToes-
ckuit 1 Tpakrar 3. Cenenbopra “O Hebecax, 0 Mupe
IyxoB 1 00 ane”» [6], rae aBTop GUKCHpPyeT CXOICTBA
U pa3Iu4us MEXIY XyH0KeCTBEHHOM KoHLenuuei Jlo-
CTOEBCKOTO M JOKTPUHOH MIBEJICKOTO Teocoda.

Hanomuum, uro nureparyphas xusHb Poccun Ha
nporsbxeHnn XIX B. xapakrepusyercss MHOTooOpasu-
€M HaIpaBlIeHWH, CYIIECTBOBABIIMX MapajeIbHO
IpYT IpyTy, a TaKkKe OOHOBJICHHUEM XyHOXKECTBEHHBIX
¢opMm. Hapany ¢ THIUYHBIME KaHpPaMH POMaHTH3MAa
(moBema, amerus, Oayana u T. 1.) U peanm3ma (pac-
CKa3, MOBECThb, POMaH H T. [I.) KaK JOMHUHHUPYIOIINX Ha-
MIPaBJIEHUH JUTEpaTypsl JAaHHOTO CTOJETHS B JINTEpa-
TypHOH xM3HM Poccum moiydaer pacnpocTpaHeHHe
(eNbeToH, MUK HOMYJIIPHOCTH KOTOPOTO MPUXOIUTCS
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Ha 1840-60-¢ rr. deHOMEH NPOHUKHOBEHMSI *aHpa
(enbeToHa B XyIOKECTBEHHBIH Mup JlocToeBckoro
uccnenosanu H. H. JIynkas [7], E. K. Pesa [8]. B pa-
6ote «Cucrema >xaHpOB J[l0CTOEBCKOTO: THITONOTHS U
noatrka» B. H. 3axapoB onpenenser ¢enpeToH «Kiro-
YEeBBIM KaHPOM XyIOXKECTBEHHOH myOnmuuucTuku J{o-
cTroeBckoro» [9, c. 174]

Eme omHO# 0COOEHHOCTBIO JINTEPATYPHOTO IIPO-
1ecca JeBATHAIATOTO CTOJNETHS WCCIIeI0BaTeId Ha-
3BIBAIOT PaCIpPOCTPAaHEHHWE TOTUYECKOW IJTUTEPaTypBI.
HecmoTpst Ha cMeHy HallpaBJI€HUH, TOTHYECKHE pac-
CKa3bl U ITIOBECTH, OMKCHIBAIOUINE MUP (aHTacTHYe-
CKOTO, MHP y>KacoB M HUPPEaIbHOTO, OCTAIOTCS B PyC-
CKOM CJI0BECHOCTH Ha mpoTsbkeHuu Beero XIX B. Hc-
cienoBarenu [10; 11, c. 277] QuUKCHPYIOT 3JIeMEHTHI
TOTHYECKOM JINTepaTyphl, B TOM YHCIIE ¥ B TBOPYECTBE
JlocToeBCKOro, yOMHHAS B KaUeCTBE SPKOTO IPHMepa
pacckas «bobox».

B psane pabor «bobok» paccMmarpuBaercs kak (u-
nmocogckas putya [12; 13, ¢. 311; 14]. Ha ocHoBe 00-
Hapy»XeHHBIX (PHUI0CO(CKO-KYIBTYPHBIX acCOIMAIMN
B TEKCTE paccKasza JIUTEepPaTypOBEIbl PacCMaTPUBAIOT
OCHOBHYIO TIpOOJIEMaTHKy TIPOW3BEIEHUS OTHOCH-
TenbHO Quinocoduu [lnaroHa, CBSI3BIBAIOT TpENCTaB-
JICHHBIE HUJEV C TAaKUMH KOHLIENTAaMH, KaK «IylIa» H
«IIOTHY», «CBOOOAa» M «IIPUHYXKIECHHUE.

PazHooOpaswe wHTEpHIpeTanuii W TMOOXOMOB K
OIIpeJIeTICHHUIO XKaHpa pacckasa «bobok», 6e3ycioBHO,
yKa3bIBaeT Ha CIOKHOCTh U HEOIHO3HAYHOCTh MPOU3-
BE/ICHU, a TaKkKe CHHKPETH3M JKaHPOB KaK OIHY W3
OTJIMYUTENBHBIX YePT XyJAOKECTBEHHOTO Mupa Jlocto-
€BCKOTO.

Lenp naHHO# cTaThu — BBISBIEHHE OCOOSHHOCTH
mpouTeHus pacckaza «bobok» B AMepuke Ha OCHOBE
(UKCcauM «KaHPOBBIX CMEIEHHI», KOTOPHIE ITPOMC-
XOJIAT B IIpoIiecce mepeBona pacckaza «bobok» Ha aH-
TIIMACKUH SI3BIK.

AKTyaJIbHOCTB TIpejuIaraeMoi paboTel 00yciioBe-
Ha 3HaYUMOCTBIO HCCIIEIOBaHUS PELENIINU TBOPUECT-
Ba J[0CTOEBCKOTO B aHIVIOA3BIYHOM MHpPE B IIETIOM U
cnenuuK MpodTeHHs pacckasza «bobok» B yacTHO-
CTH KaK SIPKOTO IpUMepa CHHTE3a JIIEMEHTOB pa3iny-
HBIX KaHPOBBIX (HOpM.

Marepuas 1 MeTOAbI

Marepuan uccnenoBanus — pacckas «bo0ok» u ero
AQHNJIOSI3BIYHBIN TIEPEBOJI, BBIMOJHEHHBIA B CepenuHE
XX B. (1949 1.) bopucom JIsBoBHUeM Bpazonem. Me-
TOJOJIOTMYECKYI0 OCHOBY HCCIIEIOBAaHUS COCTABISAIOT
Hay4HBIC TPYIbl POCCHUICKUX U 3apyOCIKHBIX JOCTOCB-
ckoBenoB (B. H. 3axapos, T. A. Kacarkuna, B. K. Kan-
top, P. Munuep-I"ananng u np.), pabOTHI IO KaHPOJIO-
ruu 0. H. TetasaaoBa, M. M. baxtuna, M. 0. Jlorma-
Ha; PELENTUBHON 3CTETHUKE U TCOPHH XyI0KECTBEHHO-
ro nepesojia B. Uzepa, X. fycca, V. Oko, A. [lonoBu-
ya u [1. M. Tonepa.

Pe3yabrartsl U 00cyxIeHHE

Kak yxe oTmeuanoch panee, «boOGok» ObuT omy-
OJIMKOBaH B IICCTOM IaBe «J/lHeBHUKaA mucareis». Ha
CETOTHAIIHUN MOMEHT CYIIECTBYeT [Ba IIEpeBOIa
«JlHEBHUKA. ..» HAa aHDIIMICKHUM SI3bIK, a TAK)KE COKpa-
IeHHasi Bepcust BToporo mnepesoja. [lyOonukyembiid B
Poccun B 1873, 1876-1877, 18801881 rT., BiepBHIC
«JIHeBHHK mHcaTes» ObUT TIepeBe/IeH Ha aHTIIMHCKUI
sI3bIK TOJTBKO B cpeauHe XX B. (1949 1) b. JI. bpaso-
neM. M3nanue npeacTaBiseT co00l OHY KHHTY, B KO-
TOpOH OIMyOJMKOBaHBI BCE IaBbl «JlHEBHUWKA...» 3a
Bce ronbl. Bropoit nepeBoj «JIHEBHUKA. ..» MOSIBUICS
JIAIIB B KOHIIE XX B.

TakuMm 00pa3oM, MEPBBIM aHTIOSA3BIYHBINA MTEPEBOIT
pacckaza «bo0ok» Kak IaBbl «/{HEBHUKA MUCATEIS»
BXOJIUT B aMEPUKAHCKYIO JIUTEPATYPY B MEPHOJ, KOTO-
peIit uccienoBarenu [15—-16] onpenenstor Kak BpeMs
KYJIBTYpHOTO KPU3HCA, BHIPA3UBILEIOCS B MOUCKE HO-
BoH (usmocodcko-scTeTHUECcKOi (HOPMBI OCMBICIIEHUS
neicTBuTenbHOCTH. COIMAaNbHO-TIOTUTHYECKAsT CUTY-
arus, copMUPOBaBIIIeECsS «OOIMIECTBO MOTPEOICHUS
U TMIOCTOSIHHAS yTPO3a aTOMHOW BOMHBI MPUBOJIAT K OT-
Ka3y OT PeaIMCTHUECKOTO H300pakeHuUs OKpY>KaloIe-
ro mupa. PesympraroM Takoro Kpusuca CTAaHOBUTCS
MOSIBJICHHE NPOM3BEACHUN B CTHIIE YEPHOTO IOMOpa
KaK BO3MOXKHBIII BapHaHT TBOPYECTBA B YCIOBHUSIX a0-
CYPAHOCTH MPOMCXOMSIUX COOBITHH. PacuBeT 3Toro
BHJA JUTEPATYyphl B AMEpHKE MPUXOTUTCS Ha MEPHOLT
1950-70-x rr.

DeHOMEH aMEepUKaHCKOTO HYEepHOro Iomopa, 0e3-
YCIIOBHO, KpaifHe CII0XKEH, OHAKO UCCIEI0BATEIN BhI-
JEJISIOT HECKOJIBKO ero Hambolsiee XapaKTepHBIX YEepT.
Tak, ananusupyst Bbicka3piBanus J>kona bapra u To-
Maca [IuHuOHA' OTHOCHTENBHO CYTH JIMTEPATYPHOrO
TBOpuecTBa, A. 1. JIaBpeHTbEB MPUXOIUT K BHIBOILY O
TOM, YTO «OCHOBOIIONIATAIOLIUM MPHHIIMUIIOM MO3TUKU
aMEpUKaHCKOTO ,,YePHOTO IOMOpa‘ SIBISIETCS KOMEAUS
Kak HamOoJjee ajekBaTHasi opMa BBIPAKEHUS Tparu-
yeckoro MupoourymeHus» [17, c. 84]. Komuueckas
(opMa BBIpa)XEHUS YEPHOTO IOMOpA CTAHOBHUTCS MJIS
aMEpUKAHCKUX THCaTeNiell HEKUM CIIOCOOOM MPEoo-
JIGHUs amoKaJUNTUYeCcKoro Mupootyuenus. . bup
ONpeNeNseT aMEpUKaHCKUN YEepHBIN IOMOp Kak Kpai-
HIOIO (OpMY IPOSIBICHHUS HALIMOHATBEHOTO IOMOpPA, OC-
HOBHOM XapaKTEpUCTUKOW KOTOPOH SIBISIETCSI aHTUTE-
tnuHOCTh [18, c. 3]. TIpocTpaHCTBEHHO-BpEMEHHBIC
OCOOCHHOCTH NPOU3BEICHUI YEPHOTO IOMOpa 3aKJIIo-
YaroTCs B M300PaKCHUN MOTPAHUIHOTO, IPOMEKYTOU-
HOTO COCTOSIHUS: TIEPCOHAXKH YaCcTO HE UMEIOT YETKOTO
MIPEICTABICHU O BPEMEHH U I'PaHUIIAX B IPOCTPAHCT-
B€, UCTIBITHIBAIOT TPYAHOCTH B MACHTH(PHUKALINN CaMHUX
cebs1, HO IIPH 3TOM IBITAIOTCSI KOHCTPYHPOBATH HOBYIO

! AMepuKaHcK1e nucaTenn «CTPYKTYPMPOBAHHOTO YEPHOTO oMopay;
TEPMUH amepukaHckoro nutepatyposeaa Moppuca [ukwTeitHa, KoTo-
Pbii BbIAENUN HOBYIO PA3HOBMAHOCTb YEPHOTO OMOPa, BbIPAXAKOLLYI0
0coBbIi TMN MAPOBO33PEHMS, CO3AOLLYI0 MHYIO PEarnbHOCTb.
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peabHOCTh B paMKaX COOCTBEHHOH CHCTEMBI IIEH-
HOCTEH.

BosBpamiasce k pacckazy «boOok», cTouT oTme-
THUTb, YTO BCE MEPEUNCIICHHBIE YePThl aMEPUKaHCKOTO
YepHOTO0 FOMOpa MOTYT OBITh OOHApYKEHBI B ATOM
MIPOM3BEICHUN: TOTPAHUYHOE COCTOSHHE Teposi, OT-
CYTCTBHE YETKOTO NMOHUMaHHUE I'PaHMIBI PeaJbHOTO U
HppeasbHOro, caTHpUYecKkoe H300pakeHHne OeccMBbI-
CIIEHHOCTH COBPEMEHHOTO O0IIECTBa, HAJTMYUE CTHIIH-
CTHYECKHX IPHEMOB B PEYM MOBECTBOBarens (Wrpa
CJIOB, OKCIOMOPOHBI, aHTHUTE3bl, UPOHHS), OTPaXKaro-
IIMX pa3Hble OTTEHKH KOMHYECKOTO B paccKase.

B nenoMm uccnenoBarenu He pa3 CIpaBeIMBO OT-
Meyall CeMaHTHYeCKyl0 HEOJAHO3HAaYHOCTh, MHOTO-
CIIOMHYIO CMBICIIOBYIO MepapXuio pacckaza. HecMmorps
Ha YEeTKO BBICTPOSHHYIO CTPYKTYPY HENOCPEACTBEHHO
m1aBel «b00OK», yHMTaTeNnb, TOTPYKasich B NPEPHIBH-
CTBI{, MATKUI MUP TTOBECTBOBATENS «3alMCOK OJHOTO
JMIay, oOHapy)XuBaeT cebs B CHTyalluu BbIOOpa TOi
WM WHOHM MHTepnpeTanuu. Paccka3 MoxxeT ObITh Tpo-
YUTaH Kak (eJbeTOH, 3aTParuBaloInil 310001HEBHEIC
mpo0IieMbl coBpeMeHHOTo JlocToeBckoMy o0mecTBa 1
WCIIONB3YIOMINI CaTHPUYECKHe IMPUEMBl H3JI0KEHHUS;
KaK peJIMrno3HO-pmiIocodckas mpuTya; Kak MUCTHYE-
CKast UICTOPHs1, N300MITYIOIIAs SJIEMEHTaMH TOTHYECKOM
JIUTEPATyphl; WK KaK IIPUMep MPOU3BEAECHHS YSPHOTO
omopa. Tak, HeoxxuaanHoe ynxanue MBana VIBaHOBH-
Ya MOXKET OBITh BOCIIPHHSATO U KaK HEKUH PUTYaTbHBINA
CHMBOJI, «CIIOHTaHHAs >KW3HEHHas peakius, Mpoly-
JKJAroIasi B CO3HaHUH CBHJIETENHCTBO YEIOBEUYECKOTO
noBecTBOBaHus» [13, c. 309] B paMKax «MHCTUYECKOTO
pacckasza», U Kak CTHIMCTHYECKHH TIpHeM 00MaHyTOro
OXKHIaHUs B paMKax paccka3a-(ellbeToHa.

C Ttoukm 3peHus (aOynbHOW CHUTyallMH pacckas
«boboK» MOCTaTOYHO TPOCT: JTUTEPATOP-HEYTAUHUK
MIPUXOJUT Ha KJaa0uWIle W IMOACTYIINBAET pasroBOp
MepTBBIX. He3aMbICIOBaTOCTh CoOepIKaTeNbHON KaH-
BbI IPOM3BE/ICHNUS HE HCKITFOYAET CJIOKHOCTH B €T0 Op-
TaHW3aIlMK U HappaTHUBHOI cTpykType. [Ipexne Bcero
CTOUT OTMETUTHh aHTHTETHYHOCTh KaK OCHOBOIIOJIAra-
FOIUI OpraHU3YIONIHMIA TPUHITUN pacckasza. B ¢dokyce
pacckasza KOHTPACT, KOTOphI (PUKCHUPYeT MOBECTBOBA-
TEIlb, MKy «TaHHCTBOM CMEPTH» W TIOILIBIMH, ObI-
TOBBIMH paszroBopamu MeptBenoB [19, c. 45], koH-
TPACT MEXy 00IIIeUeIOBEYeCKIMH IEHHOCTSIMU | pe-
AJIbHBIM TIOBEIEHUEM JIIOZIeH, MeXy KH3HBIO U CMep-
TBIO, TyXOBHBIM M TeJieCHBIM. [Ipn 3TOM B TekcTe pac-
CKa3a T'paHMIBI MEXAY MPOTHBOIOCTABICHHBIMH I10-
HSATHUSIMH YaCcTO Pa3MBIThI: B TIOTPAHUYHOM MHUPE TTOBE-
CTBOBATEIISl HE BCEI/Ia SACHO, TJIe PeallbHOCTh, KTO KH-
BOH, a KTO MEPTBBIH, IPOTHBOIIOCTABJICHHBIC SBICHUS
OO0BEIMHAIOTCS U CIIMBAIOTCS B OHO Iernoe. [IpuHnmn
COBMEIIEHHS] TIPOTHBOMIOIOKHOCTEN TPOCIIEKUBACTCS
Y Ha YPOBHE sI3bIKa PAacCKa3uuKa, KOTOPBIH H300MITyeT
TaKUMU CTHJIMCTHICCKUMH MTPHEMaMU, KaK aHTHTE3a U
OKCIOMOPOH:

«Xooun pasenexamocs, nonan HA HNOXOPOHLL
[4, c. 43] / I went out to divert myself, and ran into a
funeral [20, c. 42] (5 BbIIIea pa3Bieubcs U MOMAT HA
MIOXOPOHBI).

«fl eac, munelli cmapey, npocmo pacyerosams
xouy, 0a, crasa 6oy, ne moecy» [4, c¢. 50] / Dear old
man, I’d like to kiss you but, praised be the Lord,
I can’t [20, c. 52]. (doporoii craper, s ObI XOTEN Bac
paciienoBark, HO, ciaBa Oory, s He MOTy).

W3 npuBeneHHBIX MTPUMEPOB BUIHO, YTO TIEPEBOI-
YUK MaKCUMAaJIbHO OJHM30K K OPUTHHAIBLHOMY TEKCTY,
COXpaHsisi TEM caMbiM B IMEpPEBOJIe CTUIMCTHYECKHE
MPUEMBI OPUTHHATILHOTO TEKCTA, €0 AKCIPECCUBHYIO
XapaKTepuCTUKy. Takoll BapuaHT nepeBoja, Iepearo-
I UPOHUYECKYIO (OPMY TOBECTBOBAHHMS, CIOCO0-
CTByeT OoJiee JIErKOMY BKJIFOUEHHIO aHIIIOSI3bIYHOTO
YUTaTeNId B aTMOC(hepy MOTPaHUIHOTO MHpA MOBECT-
BOBATeIsl, B KOTOPOM IO (haKTy 00CYKIAIOTCS Cephe3-
HbIE IPOOIEMBI.

Eme onHOMt 0COOEHHOCTBIO pacckaza SBISETCS
CIIOKHAsT HappaTUBHas CTPyKTypa. Bo-mepbix, Jlo-
CTOEBCKUI pa3MellaeT paccka3 B INIaBe IOJ Ha3BaHU-
eM «bo0oK», COPOBOXK AT KOMMEHTAPHEM O TOM, UTO
HE OH SIBJISIETCS aBTOPOM JIAaHHOTO TEKCTa, a «COBCEM
npyroe nuio» [4, c. 41]. [loBectBoBatensb «/[HeBHU-
Ka...» Kak Obl CaMOYCTPaHSETCs, TEM CaMbBIM (PHKCH-
Py MIEPEKITIOUEHUE ¢ MyOIHIIMCTHUSCKOTO Ha XYIOXKe-
CTBCHHBII MOITyC TTOBECTBOBAHMS.

Bo-BTOpBIX, MOMUMO BCTYIHTEIBHOTO CJIOBA TTOBE-
cTBOBaTels «JIHEBHHKA. ..», (HOPMATBHO «3aITHUCKH O]l
HOTO JIMIIa» Pa3/eleHbl Ha HECKONbKO yacTel. IlepBas
YacTh BBIMOJIHACT (DYHKIMIO MPOJIOTa M IMOCBSIIEHA
OTMCaHUIO KU3HU TIIaBHOTO reposi — Misana BaHoBu-
ya. OTO HEKMM peaTucTHYecKui IIIaH pacckasa.
B nanmHoMm ¢parmMenTe TexcTa HambOoJiee OYCBUIHO
MPEACTaBIEHbl OTCHUIKM K BHETEKCTOBOW PEalIbHOCTH
U KyJTBTYPHO-TUTEPATYPHOMY KOHTEKCTY, O KOTOPBIX
noapoOHo Hamucan Tyrnmanos: nonemuka c JI. K. 1a-
HoTuHbIM, A. U. CtponunsiM, H. K. MuxaiinoBckum,
I1. JI. JlaBpoBeM [4, c. 402]. CBs3b ¢ TeKyIIuMH (aKTa-
MH JCHCTBUTEILHOCTH SBJISCTCS OTIHYUTEIBHOW 0CO-
OEHHOCTBIO JkaHpa (enperoHa. HecmydaeH ToT (akr,
yto B nuckMe B. C. ConoBbeBy oT 11 sHBaps 1876 .
HocroeBckuii otmeTut: «be3 comHeHus, ,,/[HeBHUK MU-
carersi” Oy#eT MOX0X Ha (EeTbETOH, HO C TOK Pa3HH-
IIeI0, UTO (PeITLETOH 3a MECSII, €CTECTBEHHO, HE MOXET
OBITHh IOXOX Ha (hebeToH 3a Henermo» [21, ¢. 73]

B cnenyrommx yactsax MBan MIBaHOBHWY paccka3bl-
BaeT MCTOPHIO, IPOU3OMICIIIYIO ¢ HUM Ha KJIaa0uIIe,
a WMEHHO TepeJaeT MOJCHYIIaHHBIA WM pasroBOp
MEPTBBIX. DTO yke (paHTaCTHUECKHl TUIaH pacckasa,
HACBIIICHHBIA 3JIEMEHTAMH TOTHYECKOW JIMTEPaTyphl.
JBurasice OT OIHOW 4YacTH pacckas3a K APYyroW, 4ynTa-
TeJIb OYATO TOTPYXKACTCS BMECTE C PACCKA3YUKOM ITOJT
3eMJII0 Ha YPOBEHb 3aXOpOHEHUH, a 3aTeM, yUUThIBas
CHJIy cTpacTei, — B IPEUCIIOHIOO.
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KoHIloBKa paccka3a BBITOJHEHA B COOTBETCTBUU C
KaHOHAMH «OTKPBITOTO IPOM3BEICHUSI». pacckas pes-
KO OOPBIBACTCSI B TOM MECTE, KOTJa YHTaTelb YKe To-
TOB YCJIBIIIATH BCE JOMYCTUMBIC U HEAOMYCTUMBIC OT-
KpoBeHHs MepTBeloB: «U TyT s Bapyr uuxnya. [Ipo-
M30IIUTIO BHE3AITHO W HEHaMEPEHHO, HO 3(h(eKT BhImIeIN
MOPA3UTENIBHBIN: BCE CMOJIKIIO, TOYHO Ha KIIaaOuIIe,
HcUeslno, Kak con» [4, c. 53]. B atom MecTe moBecTBO-
BaTejib, HECMOTPS Ha €ro SIBHYIO WHTEHIHIO NMPUATH
elle pa3, mpeJ0CTaBIISIeT YUTATEITIO JOMBICIUTE MPO-
JIOJDKEHUE UCTOPHH.

3aKIOYUTeIbHAS YACTh PACCKa3a, BBITOIHSIONIAS
(YHKIIHMIO 3TTHJIOTa, HAYMHACTCS ¢ YIIOMUHAHUS CJIOBa
«0000K», OTCHIIAS TEM CAMBIM YHTATENSA K Ha3BAaHHUIO
IJIaBHI B «JIHEBHUKE TTHCATENSD», K UICHHOMN JTMHUH T10-
BecTBOBarensl «J{HEBHUKA...». J|eWCTBUTENBHO, S3BI-
KOBasi MPE3CHTAIMS MBICIICH MMOBECTBOBATEINS B JaH-
HOM ()parMeHTE XapaKTePH3yeTCsl OONBIICH JTOTHYHO-
CTBHIO M CBS3aHHOCTBIO. SIpKas IMOI[MOHAIbHAS OIICH-
Ka YCJIBIIIAHHOTO PEATU3yeTCs] B CTHIMNCTHICCKHX T10-
BTOpaxX W BOCKJIMIATEIBHBIX MPEUIOKEHISIX. 3IeCh
OyATO TIPOPBIBACTCS TOJIOC MOBECTBOBATENS «J[HEBHU-
Ka..», €ro OIICHKa COBPEMEHHOTO €My OOIIecTBa,
B KOTOPOM JIFOITH OTKA3bIBAFOTCS OT MOCIIEIHETO MIJIO-
cepausl.

Takum oOpa3oM, apxurektoHuka «boOka» u pac-
CKa3a «3alUCKU OHOTO JIUIa» UMEIOT MPHUHITUITHAIb-
HOC 3HaYEHUE, BO-TICPBBIX, C TOUKU 3PEHUS MTEPEKITIO-
YCHHSI MTOBECTBOBATEIBHBIX MOIYCOB C ITyOJIMITUCTH-
YECKOTO Ha XyJIOKECTBEHHBIHN, (PUKCAUU peaTncTuIe-
CKOTO M (pAaHTACTHUYECKOrO IIAHOB PaccKasa, OJIHIICT-
BOPEHHMS MyTH YUTATENS OT PEAJTbHOTO MUPa HMBBIX B
MPEHUCIIONHIO. BO-BTOPBIX, Takas OpraHu3aius Io-
3BOJSIET YBUAETH CMBICJIOBBIC TEPEKINYKH M HEKYIO
CMBICJIOBYIO TPAJalnio, KOTOpas akKTyalu3HupyeT B
pacckase pa3HbIe PaKypChl POUTCHUS.

I'maBa «bobok» B mepeBoje HaspiBacTcss Bobok:
notes of a certain man («boOOK: 3aITUCKU OIHOTO/HE-
Koero Jmia»). KommeHTapuu OT mOBeCTBOBATeNs
«/lHeBHMKA...» B TIEpeBONE COXPAHSIIOTCS, HECMOTPS
Ha 00bEIMHCHNE Ha3BaHU INIABbI U HEMIOCPEICTBEHHO
pacckaza. CToUT oTMeTUTh (hOpMaJbHBIH HIOAHC OpH-
THHAJIa, YTPAYCHHBIH B MEPEBOJC, — IEPEBOAYUK HE
COXpAaHsET pa3JelICHUue pacckaza Ha JacTH. B mepeBo-
JIc MHOTOIIJIAHOBAs CTPYKTYpa pacckasa, OTpa)karolas
CHUMBOJIMUECKOE TIOTPY)KECHHE B MUP MEPTBBIX, YCKOJb-
3aeT OT YUTATEeNIs MIePEeBOa.

JIJIs WULTIOCTpAITi HAIIEeTO TPEAIOJIOKEHHS O Ha-
JINYUU CMBICIIOBBIX TIEPEKIMUEK B Pa3HBIX YaCTAX pac-
CKa3a, KOTOPBIC CBSA3aHbI C UICHHO-TEMATUICCKIM CO-
JepXKaHUEM TPOU3BEICHUS, 0OpPaTUMCS K aHAIH3y Ta-
KHX JIGKCEM, KaK «0000K», «IyX» U «MBITAPCTBAY.

CnoBo «0000K» HEMOCPEACTBEHHO B TEKCTE pac-
CKa3a TOSBJISCTCS B KOHIIC IMPOJIOTA, KOTIA TJIaBHBIN
TepOii, OTIMCHIBAsI CBOC CTPAHHOE COCTOSIHUE, TOBOPHT,
YTO WHOTJA CIBIIINT CTPaHHBIC Bel, ronoca: «bo-

00K, 6000k, 6000Kk!» 3meck Tepoi ele He MOHUMAET,
9TO O3Ha4aeT «0000Kk», OH OyITO HEZOyMEBaeT W
cnpamuBaer cam ce0s: «Kakoit Takoit 0000k?»
[4, c. 43]. Bropoe ynmoMuHaHUE CIIOBa BCTPEUYaETCs B
3aKJIFOYHMTEIIPHON YacTH pacckasa, KoTopasi, Kak OTMe-
4aroT uccieaoBaresu [13], sBiaseTcs TOBOPOTHBIM MO-
MEHTOM (TIepureTreli), Hanbonee HaNpPsHKCHHON TOY-
KOl B pasButud AectBus. OJUH M3 TMOKOMHHUKOB,
KnuneBud, paccrnpammBact, Io4eMy OHH MOT'YT TOBO-
puTh, Oyayds MEpTBEIMH. B OTBeT eMy mepeckasbiBa-
FOT TIPEINOIOKEHUS «Tpymna-pmiocoda» o ToMm, 4TO
CO3HAHHE YEJIOBEKA IMOCJIC CMEPTH HEKOTOPOE BpEeMs
MPOIOJIKACT JKUTh W TOJBKO JIUING IOTOM YMHPAET.
«bo0oK», TakkM 00pa3oM, SIBIISETCS MOCICTHUM CJIO-
BOM, KOTOpOE€ WPOH3HOCIT MEPTBEIBI, W O3HAYaeT
OKOHYATEJIbHYI0 CMepTh. HempusaTHBIA 3amax, KOTO-
PBIH OIIYIIAIOT IMOKOHHHWKH, CBUICTEIHCTBYET 00 HX
HPaBCTBEHHOM Pa3JIOKEHUH, OJHAKO OOJIBIIIMHCTBO U3
HHUX ATOTO HE 3aMEYarOT ¥ BMECTO PACKasHUA C Pao-
CTBIO MOJJCPKUBAIOT MPU3LIB KITMHEBUYA «3arOJHUTh-
cs» M «OOHAXUTHCS». B 3TOM (hparmMeHTe aKkTyanmsu-
PYIOTCS TEMBI COOTHOIIICHUS B YEIOBEKE TEICCHOTO U
JyXOBHOTO, HPaBCTBEHHOTO W aMOPaJbHOTO, BEYHOTO
u npexojsauiero. «bobox» kak nns Mpana MBaHoBuua,
TaKk W JJIS YATaTeNsl OJHOBPEMEHHO CTAaHOBUTCSA W
CHUMBOJIOM CMEPTH, OCCIUIOHOTO 3€PHA, U CHMBOJIOM
eIlle TEeIUIAIICHCS KU3HU. DIIIOT paccKa3a OTKPhIBa-
eTcs cnenyromeit dpasoii: «Her, sToro s He Mory a0-
MyCTUTh; HET, BOUCTHHY HeT! BoOOK MeHS He cMyIaeT
(BoT oH, 6000K-TO, M okazancs!)» [4, c. 54]. 3nech
HBan IBaHOBMY IIOCTUIAaeT HEKYIO TalHy, TalHy
«MEPTBBIX», U «0000K» OoJiee HE BHI3BIBACT HU CTPa-
Xa, HU HEJOYMCHHS.

s nepemnadn cioBa «0000K», KOTOPOE B IEPEBO-
JIe COXPAHSICETCS BO BCEX YACTSIX paccKasa, MepeBOIIUK
WCIOJB3YeT MpHEM TpaHCIUTepanuu. be3yclioBHO,
TpPaHCIUTEPAIMs 3aTPYIHICT aKTyaTu3aIlfi0 aHIJIO-
SI3BIYHBIM YHTATENIEM 3aJI0KCHHBIX B OPHUTHHAIBEHOM
CJIOBe 3Ha4YeHUH (HeOonboe 0000BOE 3EPHBIIIKO),
OJTHAKO TaKOW BapHaHT IMEPEBOMA JACT BO3MOXKHOCTH
YUTATEIII0 00PAaTUTHCS K OPUTHHAIBLHOMY CJIOBY, YTO
SIBJISICTCSI €IMHCTBEHHO MPABIJIBLHBIM PEIICHHEM BBH-
JIy BO3MOXHOM €r0 MHTEPIIPETAILUH TI0 3ByKOBOH (op-
Me: OTChUIKA K (hamwmmu niucarens [lerpa boGopriku-
Ha, a TaKke K cjoBaM «0Oor», «0600»). Ha ceromusmi-
HUH JIeHb HE CYIIECTBYET OKOHYATCIHLHOW paciimd-
POBKH 3HAYEHUs CJI0Ba «0000K». Clemys JIOTHKE pac-
CKa3a, CTAHOBUTCSI OYEBUIHBIM, YTO TEPOH pasramai
HEKYI0 TalilHy MEPTBBIX, U Ternepb «0000K» y Hero He
BBI3BIBACT HEAOYMEHHS. B 3TOM OTHOIICHUH HHTEpEC-
HBIM TIPEJICTABISICTCS YTOYHEHUE aBTOpa B OIHOM W3
3aKJIFOYHMTEIIBHBIX (DPArMEHTOB paccKasa, TIe BCTpeda-
€TCS CIIOBO «0000KY:

«Hem, smoeco s He mozcy Oonycmums, Hem,
soucmuny nem! Bobok mens e cmywaem (6om OH,
b6obox-mo, u okazancsa!)» [4, c. 54] / «No, I can't
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concede it: verily, I can't. Bobok does not confuse me.
Here, then, he did prove a bobok!» [20, c. 56] (Her, s
HE MOTY JOMYyCTUTh 3TOTO: BOUCTHUHY, S HE MOTY.
Bobok MeHs1 He cMyIaeT. 31eCh OH, JEHCTBUTENBHO,
Jokazan 6000k!)

B »T0ii uwactu pacckaza (mepBoe MNpEAIOKEHHE
[POJIOTa) YUTATEII0 MPEAOCTABISCTCS BO3MOKHOCTD
JOMBICITUTb, O KaKOW TaiiHe WAET pedb U YTO BCE-TaKU
Mmojipa3yMeBaeTCst O CI0BOM «0000k». B mepesome
yrouHstomias (pasa, TaHHAS B OPUTHHAJIEC B CKOOKaX,
oopMITAETCS OTAEIBHBIM MPEAJIOKEHHEM, B KOTOPOM
BBOJIHUTCS CYOBEKT AECHCTBHS: HEKHM KTO-TO MOATBEP-
JIWJI, ToKasall Hamndue 600ka. B ¢BsA3M ¢ TeM, 4TO HeET
YETKOrO MOHUMAaHHSI, KTO SIBIIAETCS CYOBEKTOM JAEHUCT-
BUsA, MOMOOHBIA TMEPEBOA MPHUBOAUT K HATHETAHUIO
CTpaxa, OILIYIIEHHIO MMPUCYTCTBHS HEOOBSICHUMOIO U
HPPEaIbHOro.

B omnnuune ot cioBa «0000K» BapuaHT MEPEeBOIA
JIEKCEM «MBITAPCTBO» U «IYX» BO MHOT'OM 3aBHCHUT OT
HHTEPIPETAINN EPEBOAUNKA HX CMBICIIOBOTO COEP-
*aHus. JIekceMa «MBITapCTBO», aKTyaJH3UpYoMIas B
CO3HAaHUHM PYCCKOTO YUTATENsl PEUTHO3HBIA PaKypc
MIPOYTEHHUS, TAK)KE BCTPEUAETCS B PA3HBIX YACTIX pac-
cka3a. BriepBble JaHHOE CJI0BO MPOU3HOCHT MEPTBEII-
JIABOYHHUK, KOTOPBIH MBITAETCS Y3HATh Y CBOEH COCE-
KM, HAYaJluCh JIM YK€ MbITapcTBa: «Mamyuwika,
Asoomvsa HenamvegHna, — 6030nun 80pye Oonsamo aa-
B0YHUK, — DAPBIHLKA Mbl MO, CKANCU Mbl MHe, 314 He
NOMHS, YMO JHC 5 NO MbIMAPCMBEAM MO XO0XCY, alu
umo unoe deemcs?..» [4, c. 46] / Avdotia Ignatievna,
dear” — again suddenly shouted the shopkeeper —
dear little lady, tell me, forgetting your grudge, why
do I have to pass through all sorts of trials, nor
is something else?.. [20, c. 48] (ABmotbs Uruars-
€BHa, J0poras, — BAPYl HEOXHMIAHHO OISTh 3a-
KpHYaj JJaBOYHMK, — J0porast OapblHbKa, CKaXXH MHE,
HE TIOMHS 00U, MOYEMY s BBIHY)KICH MMPONTH 4epes
BCE OTH HCHBITAHUSA / MYYEHHS WM 3TO YTO-TO
npyroe?..).

Cyns o oTBeTy OapbIHHM, JIABOYHHUK YXKe He pa3 00-
paraercs K Hei ¢ 3TuM BompocoM. OH KIET COPOKO-
BHH, 4TOOBI YK€ OBICTpee MPONTH MBITAPCTBA U MPE-
crath nepen CymnoM. B 9TOM OTHOIIIEHMH HCIIONB30Ba-
HHUE MEPEBOIYMKOM MOIAIBLHOIO Iyiarona have to orya-
CTH UCKa)KaeT MPaBOCIaBHOE MPEJACTABICHHE O COCTO-
SIHUM AYIIHU MOClie cMepTH. JIABOYHUK HE COMHEBACTCS
B HEOOXOMMMOCTH HCIIBITAHUM, OH BBIPAKACT HEMOHH-
MaHHe abCyp/aa, YYaCTHUKOM KOTOPOIO OH CTAHOBHUT-
csa. U ecnu B maHHOM (hparMeHTe TOJOC €ro 3BYYHT
ellle HEYBEPEHHO, TO B 3aK/IIOYUTEILHON YacTH pac-
cKasa, kKorna KiimHeBHY MpPU3BIBAET BCEX «3arOJMTHCS
U OOHaXXHMTHLCS», JJTABOUYHHUK YK€ HE COMHEBAETCS, UTO
BOKPYT HEr0 HE MPOCTO MOKOHHUKH, a MaIlne TyXH,
MPENATCTBYIONINE €r0 BOCXOXKICHUIO K bory: «Ox-xo-
xo! eoucmuny oywa no mwvimapcmeam xooum!»
[4, c. 53] / Oh, verily, the soul is being dragged

through sufferings! [20, c. 56] (Ox, BOUCTHHY IayuIy
yepe3 CTpaJlaHus IPOBOJIAT).

Tak, c1OBO «MBITapCTBOY» B IEPEBOJIE BCETIa Ipe-
CTaBJICHO pa3HBIMH cioBaMH: trials (TsDKenoe ncmbITa-
Hue), sufferings (crpamanus). Oba cioBa MOIXOAAT TO
3HAueHHIO, HO TIPY 3TOM HU OJIHO M3 HUX HE OTKPHIBA-
€T JJIsl aHIVIOSN3BIYHOTO YUTATeNs] BO3MOXKHOCTH WH-
TepIIpeTaluy TeKCTa B PeIUrHo3HoM Kirode. Hecmo-
Tpsl Ha CYNIECTBYIOUIME Pa3IndHs MEXAY IpaBoCiia-
BHEM W KaTOJIIMYECTBOM B BOIIPOCE O 3arPOOHOM KH3-
HH, CJIIOBO «MBITApCTBOY» HEIb351 a0COIIOTHO TOYHO OT-
HECTH K Kareropuu O€33KBHBAJECHTHOH JIEKCHKH.
B cooTBeTcTBUM C TIpENCTAaBICHUSIMH KaTOIWYECKOU
LEPKBH JyIlla MOCIe CMEPTH IONaAaeT B YUCTHIIHIIE,
e OYMIAETCs IOCPEACTBOM Pa3IMYHBIX UCTIBITAHUI.
B mpaBocnaBum HeT mormara o0 YHCTWIIMINE, a €CTh
MpeCTaBIEeHHE O BO3IYIIHBIX MBITapPCTBaX, KOTOpPHIC
JIOJDKHA IIPOWTH Iyllla Ha IyTH K bory. besyciosHo,
€CTh OTpE/eNICHHAs] pa3HHIa MEXIy IBYMsI MOHSATHSI-
MU, HO ¥ B TIPAaBOCJIaBHU U B KAaTOJMUYECTBE €CTh «MO-
JUTBBI 32 yMepmnux». VIMEHHO B 3TOM KOHTEKCTE B
MPaBOCIAaBHOM MOJIUTBOCIIOBE BCTPEYAETCS CIIOBO
«MBITapCTBa». B aHIIOA3BIYHBIX KATONMYECKUX «MO-
JUTBaX 32 yMEPUINX» B aHAJIOTHYHOM 3HaueHHH (I10-
CMEPTHOE UCTIBITAHKE) UCIIONB3yeTcs citoBo affliction.

UccnenoBarenn He pa3 oOpamiainch K aHAIH3Y
JIEKCeMBI «ayma» B pacckaze «boOok», oTMeuas ee
B2)KHOCTb B HICHHO-TEMaTHYECKOM CO/IEPIKAHUH PO-
uzBeneHus [ 14]. B pacckase nokasaH ypoBeHb HPaBCT-
BEHHOTO Pa3JIOKEHUSI HE TOJIBKO MEPTBBIX, HO W XKH-
BbIX. Ha 3emite — 3T0 jKMBBIE JIIOU ¢ MEPTBBIMH JTyIIia-
MU, HECIIOCOOHBIE Ha WCKpPEHHee COCTpaJaHue WIIH
YYBCTBO CBETJIONW I'PYCTH («MHOTO 3aMETHII BECEIOCTH
U OJyIlIEBIIEHUS] HCKpeHHero» [4, c. 43]), cpeau mo-
KOWHHKOB — JYIIH, KOTOpPBIE OTKa3bIBAOTCS OT IIO-
CJIEIHETO MHJIOCEPIUs, OT TOCHEIHEeH BO3MOKHOCTH
Ha CriaceHHe M BeyHylo u3Hb. OJHAKO Hallle BHUMa-
HHUE COCPEOTOUCHO Ha JIEKCEME «IyX», KOTOPOe, C Of1-
HOW CTOPOHBI, BXOJUT B CEMaHTHYECKOE I0JIe CJIOBa
«Iyma», a ¢ Opyrodl CTOPOHBI, B OTIIMYHE OT CJIOBA
«IylIa», BCTPEYaeTCs] MPAKTHYECKH B KaXIIOW 4acTH
pacckasa u, TAaKUM 00pa3oM, SBISETCS KIFOYEBBIM dlle-
MEHTOM CMBICIIOBOM Tpajiallvy.

BriepBeie naHHOE CIIOBO MOSBISIETCS TPU OIMUCA-
Huu VBanom MBaHoBHueMm kiamowma: «Bo-mepBbIX,
ayX. MepTBeHOB nATHaAIaTh Haexamno. <...> Ho ayXx,
nyx. He xenasn Obl OBITH 3MEITHIM AYXOBHBIM JIAIIOM»
[4, c. 43] / To begin with — the atmosphere. Some
fifteen corpses arrived together. <..> But the
atmosphere! The atmosphere! — [ wouldn’t like to be a
clergyman there [20, c. 45] (B nepByto ouepens — ar-
Mocdepa. OKoJIO MATHAIIATH TOKOWHUKOB MPHEXalo.
<..> Ho armocdepa! Armocdepa! — 5 Ob He xoTen
OBITh 3/1€Ch CBAILIEHHUKOM).

B manHOM (parMenTe 3a cueT kanaMOypa OOBITPHI-
BaeTCs HECKOJIKO 3HAYEHHH CIIoBa «Iyx»: 1) MyXoB-
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HBIC M PEIUTHO3HBIC 3HAHUSI, IEPSKUBAHUS, BHYTPCH-
Hss cUIia; 2) BO3MYX, JbIXaHHUe, 3amax; 3) 0eCIuIoTHOe
cymectBo. O4eBUAHO, YTO C CAMOTO Hadasla pacckasa
MTOBECTBOBATEIh aKTYAIM3UPYET B CO3HAHUN YHTATEIIS
OIIMO3HIINIO «TENIECHOE — JYXOBHOE», KOTOpast YCIOXK-
HSICTCS B XOJIE Pa3BHUTHUS XyJA0KECTBEHHOTO JCHCTBUS
OIIITO3UITUSIMY «HPABCTBCHHOE — OE3HPABCTBEHHOEY,
«BEeYHOE — Tpexosmee». [Ipu 3ToM KOHTEKCT, B KOTO-
POM HCTIONB3YeTCs JIEKCeMa «IyX», aKTyaJH3HpyeT B
€r0 CEMaHTHYECKOM ITOJIE JTBA TPOTHBOITOJIOMKHBIX 3HA-
YeHHs: IyX Kak IbIXaHWe, AbIXaHue bora — cuMBOI
JKU3HU U IyX KaK TIIETBOPHBIN 3amax. BBoms B camoM
Hayaje MNCTOPUHU TaKoW KajamOyp, pacCUMTAaHHBIHA Ha
FOMOPUCTHYCCKHI A((EKT, TTOBECTBOBATEIb B TO K€
BpeMs 3allacT JBa HANpaBJICHUS Pa3BUTHUS COOBITHI
KakK Ul TepOoeB pacckasa, TaK W Ul YHTAaTeNs BOOO-
me: BBIOOP B CTOPOHY bora wiim HpaBCTBEHHOTO pa3-
JOKeHMsl. B kadecTBe SKBHBAJIEHTA K CIIOBY «IyX) Ile-
PEBOIYHK HCIIONB3YET CIOBO atmosphere, B ceMaHTH-
YECKOE TMOJIE KOTOPOTO BXOIAT 3HAYCHHSI OOCTAHOBKU
u 3amaxa. TakuM o0pazoM, B IepeBO/ie MCKITIOUAETCS
BO3MOXXHOCTh HHTEPIIPETAIIUH (PparMEeHTa B TyXOBHO-
penurno3HoM kitoue. He ynaercs nmepeBomymKy nepe-
JIaTh W CO3JaHHBIN HA OCHOBE MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA
«Iyx» KanamOyp. B nepeBogueckoii npakTuke mepesa-
Ya UrPHI CJIOB CUUTACTCSI HANOOJIee CIOKHOM 3a1a4eH.
IIpn HEBO3MOXHOCTH HAWTH MOAXOAIIEE CIOBO IS
nepeBoia, oONajaroliee TaKUM JK€ CEeMaHTHYECKHM
MTOTEHITUAIOM, MOXHO TTPUOCTHYTh K MPUEMY KOMIICH-
caly — MPUMEHUTh CTHJIUCTHYCCKUN MPUEM B JIPY-
roM (parMeHTe MPOM3BENCHUS, KOTJa MOSBUTCS BO3-
MOXXHOCTb C IEIBI0 COXPAHCHUS CTHJIMCTHYCCKOTO
CBOCOOpa3usl OPUTHHAIBHOTO TEKCTA, YTO U YHACTCS
MIEPEeBOAYMKY B CIEIYIOIEM QparMeHTe.
KOHIIEHTpUPOBAaHHO JIEKCEMa «IyX» TMOSBISACTCS
BO BTOPOW YacTH pacckasa, B TOM MECTe, IJIe JIABOY-
HUK paccrpaniuBaeT OapbIHIO IIPO MBITAPCTBA: «— AX,
OH ONAMb 3a MO dHce, MAK 5 U NPeOUy8CmE08aid, no-
mMomy cavluly OyX om Hez2o, 0YX, d Mo OH 8opoyaemcsi!
<...> — a 6om 8vl, OAPLIHLKA, MAK YHC MPOHYIUCH, —
nomomy O0yx OelucCmeUmenbHO HeCmepnumMbll <...>»
[4, c. 46] / Ah, he’s at it again. I had a presentiment,
because I scented his spirit — yes his spirit, it is he who
tosses around! <...> but you, little lady, you are begin-
ning to taint — since your odor is unbearable <..>
[20, c. 48] (Ax, oH onsTh 3a cBOE. S Tak U MpeaUyBCT-
BOBaJla, MOTOMY 4YTO s OIIyIIajia 3amax ero / 3amax
cIMpTra. OTO UMEHHO OH, KTO 3]IeCh BOpO‘IaeTCSI! <..>
a BBI, OApBIHS, HAYMHACTE pa3jiararbcs, TaKk Kak BOHb
OT Bac HEBBIHOCHMAS). 37€Ch aKTyallu3upyeTcs 3Have-
HHUE HENPUATHOTO M HECTEPIMMOTO 3amnaxa. [1pu stom
3a CYeT YITOMHUHAHUS JJABOYHHKOM MBITAPCTB PEITUTH-
o3Has (AyXOBHasl) JIMHUSA MPOUYTeHUS hparMeHTa (IyTh
B cTopoHy bora) no-npexHeMy coxpansercs. [lanee B
COOTBETCTBUU C Pa3BUTHEM COOBITHH CIIOBO «IyX»,
HECMOTPSI Ha TO YTO KOHTEKCT OCTACTCS MPEKHUM

(MepTBeIbl BBIACHAIOT, TIOYEMY OHH MOTYT YyBCTBO-
BaTh STOT HEMPUATHBIA 3amax), 3aMEHSICTCS] IMOITHO-
HaJbHBIM, CTHJIMCTUYECKH OKpAIICHHBIM CJIIOBOM
«BOHBY», B CEMaHTHUYECKOM IIOJIC KOTOPOTO YK€ HET
«JIYXOBHOM cocCTaBsIoNIEH». B ntore B Toi TOUKE, KO-
TOPYIO HCCJICIOBATEIIM HA3BIBAIOT TCPUIICTHEH pac-
CKa3a, OCTHUTAeTCs KyIbMHUHAIUS, KOTJla TePOr Haxo-
JITCSL B TIOCJICTHEM MOMEHTE IPOTHBOCTOSHUS C Ca-
MUMU CO00¥, B CUTyaIlMH TOCICIHETO BBIOOpA, O YeM
CBUJICTEIBCTBYET M CTPYKTYPa PaccKasa, i BKIIOUCHUE
B TEKCT 3HAYMMBIX HJIMOTIIOCCOB B ONPEACICHHOM TMO-
CJIEZIOBATEIILHOCTH, OTPAKAIONICH HapacTaHUE CMBbI-
CJIOBOM 3HAYMMOCTH.

B cemanTHYECKOM ITOJIE CITOBaA Spirit, KOTOPBIA MC-
MOJTB3YeT MEPEBOMIMK B KaUeCTBE DKBUBAJICHTA K CIIO-
BY «IyX», HET 3HAUCHUS «3allax», BEPOITHO, UMECHHO
MMO3TOMY B HEMTOCPEICTBEHHON OJIM30CTH K 3TOMY CJIO-
By WCIIONB3yeTCS TJIAroj scent — OUIyINATh 3arax.
B TakoM JIEKCHYECKOM OKPYXKEHHHU €CTh BEPOSTHOCTH
YTpaThl aJUTIO3UM K OHOJIEHCKOMY TEKCTY, B KOTOPOM
cJI0BO Spirit (HanMcaHue ¢ 3arIaBHOW OYKBBI) HCIIOJb-
3yercs B 3HaueHUU «CBsiToit Jlyx». [Ipu aToM BEIOOD
JAHHOTO CIIOBA ISl TIepeladll CJI0Ba «IyX» MO3BOJISET
MEPEBOMUMKY CO3/1aTh CTHIMCTUICCKUI MPUEM «UTpa
CJIOB», AaKTyaJIU3upysl HECKOJNIbKO 3HAYCHHH Spirit
(cupT, MpU3paK), YCHINTh FOMOPUCTHYCCKUN 3P PEeKT
(parMeHTa u nepeaaTh CTUINCTHYESCKOE CBOeoOpasue
pacckasa.

AHaNHU3 MPHUBEICHHBIX PUMEPOB JTEMOHCTPUPYET
OTCYTCTBHE €IUHOOOpa3us MpHU Iepenade KIFUEBBIX
HIUOTIIOCC TPOM3BEACHUSA, YTO SIBIISICTCS OJHUM U3
00s13aTeTbHBIX YCIIOBUH TPU COXPAHCHUU B IIEPEBOJIC
CMBICJIOBOM TpaJalnu, KOTOpas BCErna COMpPOBOXKIIA-
€TCSl CEMAaHTUICCKUMH TTOBTOPAMH M YETKOH CTPYKTY-
po.

[TomMuMO BBISABIEHHBIX OCOOEHHOCTEH, B TIEpEeBOjIE
TakKe HAOMIOMaeTcs TEHACHIUSA K HCIPABICHUIO
rpaMMaTHYECKUX OLTHOOK reposi, HEMONHBIC MPEIIIO-
keHHs (0COOCHHO, €CIM B HUX €CTh HEOJIHO3HAYHBIC
CJIOBA), XapaKTePHbIE IS CKa30BOH (DOPMBI MOBECTBO-
BaHUS, yalle rnepeaaroTcs kak nonsHble: 1) «Cemen
Apoanvonosuu mpemvezo OHA MHe KAK pa3: <..>»
[4, c. 41] / The day before yesterday Semen Ardalio-
novich asked me [20, c. 43] (Ilo3aBuepa CemeHn Ap-
JATLOHOBHY CHPOCHII MeHs); 2) «[loxotinuk 0obwisar,
Hy a menepb — neHcuonuwxa. Ilooodxcmym xeocmuly
[20, c. 45] / The deceased had been earning, but now
there is only a miserable pension. They will have to
cut down (ITokoiiHuk 3apabaTbIBay, a ceddac eCTh
TOJIPKO MH3epHas MeHcus/mocooue. MM npuaercs co-
KpPaTHTh PAacXOJIbI).

B mepeBoze, TakuM 00pa3oM, YACTHYHO YXOIUT
(bparMeHTapHOCTh, OOPBIBUCTOCTh, CHUTYaTHBHOCTH
peun repost. [lepeBomMIrK JOMBICITHBACT 33 YUTATEIS,
JIUIIIAst TEM CaMbIM €r0 COOCTBEHHOTO YraJbIBaHUS Ha-
MEPEHHUS TEKCTa U TIOTPYKEHHOCTH B UTPY C aBTOPOM.
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BesycnoBHO, B oTHeNbHBIX (pparMeHTax MogO0HAs
ycraHoBKa bpa3ons oObsCHsAETCS CTpeMIICHHEM TIepe-
JlaTh OPUTHHAJIBLHOE TPEIUIOKEHNE B COOTBETCTBHHU C
rpaMMaTHYeCKMMH HOPMaMHU sI3bIKa [IEPEBO/IA, HO €CTh
MPUMEPBI, KOTJA Takas MO3MIUS HCKaKAeT OPHIH-
HaJBHBIA 3aMBICENT U, BO3MOXKHO, OTKPHIBAET HOBBIM
BapuaHT TNPOYTEHHs: «Bom, eawe npesocxodumeinv-
CMB0, ce200Hs OelicmeUmenbHO20 MAatlHO20 COBEMHU-
ka Tapacesuua cxoponunu. A no conocam ysuan. Ilne-
MAHHUK €20 MHe 3HAKOM, Oaseuda 2cpob OnyCKam»
[4, c. 41] / Today, your excellency, Privy Councilor
Tarasevich was buried. I found it out through the
voices. I am acquainted with his nephew, recently he
helped me to take down the casket [20, c. 49] (Ceron-
Hsl, Ballle TIPEBOCXOANTENLCTBO, YWICHA TAHHOTO COBE-
ta? TapaceBn4a MOXOPOHWIHU. I y3HAN 3TO MO TOJO-
caM. Sl 3HaKOM C ero IUIEMSHHUKOM; HEIaBHO OH ITO-
MOTaJl MHE OITyCKaTh Ipo0).

OTH CJI0BA IPUHAUIEKAT YHHOBHUKY, HAIBOPHOMY
COBETHHKY, KaK OIPEIEIIII TI0 ero TOJI0CY MOBECTBO-
Batesb. OH TOPOIUTCS BBICITY)KUTHCSI, COOOITUTH Te-
HepaJy, YTO HeJlaBHO MOXOPOHMIN TaHOTO COBETHH-
Ka. Y3HaJ OH 3TO, TaK KaK 3HaeT ero IUIeMsSHHHUKA, KO-
TOPBI oryckai rpo0. B mepeBose Habmronaercs Hapy-
IICHUE CMBICIIA: IUICMSHHHUK TTOMOTaJ MY, Y)KE MepT-
BOMY, OITycKaTh Tpo0. O4eBUIHO, YTO TaKOW MEepeBOX
OKOHYATENIbHO 3aITyTHIBAET YUTATEINSI M CHOCOOCTBYET
YCWJICHUIO CAaTHPHKO-IOMOPHCTHYECKON JIMHUU pac-
cKasa.

3akioueHue

MoxHO caenaTh BBIBOJ O TOM, YTO aHIVIOS3BIYHBIM
nepeBo pacckaza «bo0oK», OMyOIMKOBaHHBIH B AMe-
pHUKE, OTYACTHU SIBIISIETCS] OTPAKEHUEM KYJIBTYpHBIX U
nuteparypHbix npoueccoB CHIA cepenunsl XX B.:
MeproA ITyOOKOTO JTyXOBHOTO KPU3KCA, KOTOPBIH MPH-
BEJl K paclBeTy IPOU3BEICHUN YEPHOIO IOMOpPa Kak
aJICKBaTHOMY CIIOCOOY MHTEPIIPETALINN OKPYKAIOILIEro
MHUpa ¥ MPOUCXOIAINX B HeM coObiTuit. [lepeBomue-
CKasi MHTepIpeTanus pacckasa «bobok» B pycie mpo-

W3BE/ICHUS YEPHOTO I0OMOPa, TAKUM 00pa3oM, sIBISETCS
MapKepoM  OSTala  «MacCUBHOTO  HACBHIIICHUS»
[22, c. 269] amepHKaHCKON KyIbTYphl TOTOOHBIMH
TEKCTaMH, 32 KOTOPBIM MOCJENOBAI 3aKOHOMEPHBIN
9Tall paclBeTa MO3THKH U 3CTETUKH YEPHOTO I0OMOpa B
nepuoj ¢ 1950-70-x rr.

OtcyTcTBUE B ITEPEBOIE SKCIUIMIIUTHO 0003HAYEH-
HOM CJIOKHOHM CTPYKTYPBI paccKka3a B COBOKYITHOCTH C
WTHOPHPOBaHNEM IMPHHIMIIA eAMHOO00pa3Hs B BBIOOpE
SKBUBAJICHTOB /ISl TIepeadd KJIIOYEBBIX JIEKCEM, a
TaK)Ke BBIABJICHHBIE CTHIMCTHYECKHE, TeMaTHYECKHe
U CEeMaHTHYECKHE CIBUTH NPUBOAAT K H3MEHEHHIO
KOHCTHTYTHBHBIX TPH3HAKOB OPUTHHAJIBHOTO TEKCTA.
HecmoTpss Ha oTMEYeHHOE HaMH CTpPEMJICHHE Tepe-
BOJYMKA MEPEAaTh TEKCT OPUTHHAIA B COOTBETCTBUH C
rpaMMaTHYeCKHMH HOPMaMHU SI3bIKa IIepeBoja, pyoiie-
Has TOBecTBOBarenbHas MaHepa lMBaHa lBaHoBH4a,
oTpaxxaromiasi ero OOJIE3HEHHOE COCTOSHHUE, COXpaHs-
erca. Ha stom ¢oHe mpuBeneHHBIE MPUMEPHI JTOMBI-
CIIMBaHMUS MEPEBOAYMKOM OPUTHHAIBHOTO TEKCTa YCH-
JIMBAIOT JIMHHUIO CYMAaclIeCTBUS ITOBECTBOBATENS, €ro
MOTPAaHUYHOTO COCTOSTHHSA, TOOABIISIOT Xa0C U aJOTn4-
HocTh. [Ipu 3TOM MepeBoUYMK MaKCHMaIIBHO CTapaeT-
sl Tiepefarh CTHIMCTHYECKOe CBOeoOpasue pacckasa,
COXPaHUTh CAaTUPUKO-FOMOPUCTUYECKYIO JIMHHUIO TPO-
n3BezieHus. B To e BpeMs OTCyTCTBUE B TIEPEBOJIE 3a-
JaHHBIX B OpUTHHAJIE PaMOK JUIS HCTOJIKOBAHHS 3aJ10-
KEHHBIX B TEKCTE CMBICJIOB HHBEIHPYET YKaHPOBYIO
CHHTETHYHOCTh pacckaza «bobOox», ciemoBarenbHo,
MOYXHO TOBOPHUTH O CMEIEHUH TEMaTHYeCKHUX aKIeH-
ToB. B aHmosssi4HOM mepeBoge bpazons MHorormia-
HOBBIH pacckaz «bo0ok», 3aTparuBaroIuii BOIIPOCHI
PENTUTHH 1 Bephl, H300paKarollui YeJoBeKa Ha rpaHH,
B COCTOSHMM SK3HCTEHIMOHAIILHOTO BEIOOpa, B TIOH-
CKe OTBETOB Ha OHTOJIOTMYECKHE BOIIPOCHI, TIPENICTAET
B BH/JIE IIPOM3BEACHUS YEPHOTO FOMOpa, C MaKCHMaJIb-
HBIM COXPaHEHHEM CTHIIMCTHYECKOTO PUCYHKA HMPOU3-
BE/ICHUsI, C aKIIEHTOM Ha HPPEaIbHOM H MUCTHYECKOM
Y HUBEJIMPOBaHNEM (QUIIOCO(PCKO-PETUTHOZHON JINHAN
MIPOM3BECHUSI.
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